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AHOTamisi. Y cTaTTi MpoaHa i30BaHO HA3BU XMiJBHUX HAIOIB Y JABHHOAHTIIMCHKIN Ta CTAPOYKPATHCHKIA MOBax 3 TOYKH 30pY €TH-
MOJIOT1{, BU3HAYCHO MPUHIIMIK 1 CIOCOOM HOMiHAIi Ha3B XMIUTbHHX Hamoi. [IpoBeneHO 3iCTaBHUI aHai3 JEKCHKO-CEMaHTHYHOI
rpynu «XMuIbHI Hamoi» y TaBHbOAHIUIIHCHKIN Ta CTapOyKpaiHChKIK MOBax. AHalli3 MMOKa3aB 10, JEKCUKO-CEMaHTHYHA TpymHa «XMi-
JIbHI Hamo1» IpeACTaBlIeHa y TaBHbOAHTIICHKIN Ta cTapOyKpaiHChKi MOBaxX mo-pi3HOMY. Lle 3yMOBIEHO pi3HUMH €KCTPaTiHIBiCTH-
YHUMH (PaKTOpaMu: MPHUPOJHUMH YMOBAMH, KIIIMATOM Ta Pi3HUM CIIOCOOOM >KUTTS HApOIiB.

Knrouoei cnosa: dasnvoaneniticbka mosa, HOMiHAYIsL, CHOCOOU HOMIHAYTT, HA36U XMIIbHUX HANOI8, KOSHAM, emUMOJLOIS

Cepen HEIOCTATHBO AOCIIHKEHUX B iICTOPHIHOMY Ta MO-
BO3HABUOMY AaCIEKTaX TEMAaTWYHHUX TPy JEKCHKH, 0CO0-
JIMBUH IHTEpEC CTAHOBUTH KYJiHAPHA JIEKCHKA, SIKa Y CIOB-
HUKOBOMY CKJIaJli CTaApOYKpPaiHCHKOI Ta JaBHbOAHIIIIHCHKOT
MOB, Nocifae nomitHe micte. Kpim Toro, 115 rpyma JeKCHKn
€ JIOCUTh TUHAMIYHO0, OCKIJIBKH 31 3MIHOIO TIOOYTY BinOY-
BAalOThCS 3MIHM y cdepi HOMiHamii, 110 NPH3BOIUTH JIO
3HUKHEHHS! OJIHUX Ha3B i BUHHMKHEHHS HOBHUX, JI0 3MIiHH
CEeMaHTHKH JIeKCeM ToImo. BoHa moOBHOIO Miporo BimoOpa-
JKae HApOJHI COIIATbHO-CKOHOMIYHI YMOBH, CTYIIiHB PO3-
BUTKY CYCIIUIBCTBA i KyJBTYPHY CIIaJIIIUHY TOKOJiHb.

Jlekcuka Ha TO3HA4YEHHS XMUIBHMX HAloiB € He-
BiJI’€MHOIO CKIIAJIOBOIO KYJiHApHOI JIeKCHKH. BoHa Mic-
TUTH HEBHYEPIIHY MOBHY, ICTOPHYHY Ta €THOTrpadiuHy
iHpopMariifo. 3BepHEHHS 10 JIEKCUKO-CEMaHTHYHOT rpynu
«XMIBbHI HAaMoi» 3yMOBJICHE THM, IIO 1[I HafiMEHYBaHHS
MO3HAYAIOTh TaKi peaii, ki € HeBiJl'€MHOIO CKJIQJIOBOIO
KHUTTS KOXKHOI JIFOJMHH, PENpPe3eHTYIOTh ii MarepianbHi
Ta KyJIbTYpHI LIHHOCTI, JalOTh YSBJCHHS NpPO 3BHYal Ta
TpaaMLil, NepelaloTh iICTOPHYHHUN KOJIOPHUT.

CrapoyKpaiHChKy JEKCHKY Ha ITO3HAueHHS MPOIYKTIiB
Xap4yBaHHSA Ta KyXOHHOTO HAYWHHS PO3IIIIHYTO B JHCEp-
tamiianx mocmimpkeHaax: 3.I°. Kosupeoi “Ucropust Ha-
3BaHMI MPOIYKTOB NMHUTAHUS M NHIIN B YKPAUHCKOM SI3bI-
ke” [3]; B.I. HeBoiT “Ha3Banus nuiiu 1 NpoayKTOB MUTa-
Hus B apeBHepycckoM si3bike” [4]; C.A. Suenka “Ha3su
MPOJYKTIB Xap4yBaHHsI, CTPaB i HaNOIB B yKPaiHChKii MOBI
XIV-XVII cromits” [8]; C.A. SieHko — mepimuM cepen
YKpaTHCHKUX MOBO3HAIIIB JOCIINB HAa3BH CTAPOYKPATHCh-
KHMX HaroiB. Xoua, sIK 3a3Haua€e caM aBTOp, 3a CBOIM Xapak-
TepoM nam’sITku ykpaincbkol MoBu XIV-XVII cromnite He
PSICHIIOTH Ha3BaMH HATOiB, 0coOuBO XMinbHEX [9, C. 49].
Tako>x BiH BBOJWTH HOBE TIOHATTS IS TO3HAYECHHS HAIOiB
«ITOMOHOMEHY (Tp. Moo «Hamiiy) [9, ¢. 49].

O0’€KTOM HAIIOTO JOCHIIKEHHA € JEKCUKO-CEMaH-
THYHA Tpyma «XMUTbHI Hamoi» B JaBHBOAHTIIHCHKIA Ta
CTapoyKpaiHChKiil MOBax.

IIpenmeToM MOCHTIKEHHS € TIOMOHOMEHHU, BUOKPEM-
JICHHI B TaBHBOAHTJIIHCHKIHM Ta CTAPOYKPAiHCHKiH MOBaXx.

MeTol0 CTATTi € JOCHIAUTH Ta MPOAHANI3yBaTH HAa3BU
XMUTPHUX HaIOiB y CKJIaAi KyJiHApHOI JIEKCUKH JaBHbOA-
HIJIHCBKOI MOBH, 3’SICYBaTH iX €TUMOJIOTIIO, IPOCTEKUTH
crnoco0Ou Ta MOTHBH HOMiHaMii, 3MIHCHATH TOPIBHSUTEHIH
aHaJi3 i3 CTapOyKPaiHCHKOIO MOBOIO.

@DaKTHYHUM MAaTepiajioM JOCJIIZKeHHS CITyTyBaJu Jie-
KCUYHI OJIMHHUIII HA MO3HA4YEeHHS XMIUJIbHUX HAIlOiB, BHIIY-
YeHi 3 eTUMOJIOTIYHUX CIJIOBHHKIB aHTJIHCHKOI Ta yKpaiH-
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CBKOI MOB, CJIOBHHKIB JJaBHROAHTIIIHICEKOI Ta CTapOyKpaiH-
cbKoi MOB [2; 6; 10; 15]. LlinanM mKepenoM Uit BUBYCHHS
Ha3B XMUIPHHX HAIOiB y CTapOyKpaiHCBKili MOBi cTaim
naykoBi pobotu C.A. Sluenka, 3.I". Kosupesoi [3; 8; 9].

Jlekcuko-ceMaHTHUHA Tpyna «XMiIbHI Hamoi» B JaB-
HBOAHTJIHCHKIN MOBI MpECTaBICHA MIUPIIE, HIK Yy CTa-
poykpaincekiil. Cepesi aTKOroJbHUX HAMOIB B JaBHBOAH-
TIfChKHI TIepio]] HaliBimoMimuMu Oyiu: a.-adri beor
[10, c. 85], a.-aurm. ealu [10, c. 231], a.-aari. medu [10,
C. 676] i m.-anri. win [10, c. 1230].

Harroi repMaHCHKHX TUIEMEH Ta TpaIuIlii OB’ s3aHi 3 1X
PO3MUTTAM OYIIN MICEMOBO 3aCBiUeHI pUMILTHAMH. Tak, 3
Hapucy «Germania» Kopremnis Tanura Mu misHaeEMocs, 110
OCHOBHUM aJIKOTOJIbHHM HAIlOEM TEPMAaHCHKHX IUIEMEH
OyB «JIiKep, KUl BATOTOBJISUIN 3 STMMEHIO YH 1HIIIOTO 3epHa
nusixoM (epMeHTaltii, momiono 10 BuHay [17, c. 23]. Ilika-
BO, mo Tamut e 3raxye mead um cider. OTxe, 3 paHHIX
SIBUYHULIBKUX YaciB HAWMOMYJISIPHIIMMH JaBHbOAHIJIIHCh-
KAMH XMUTbHAMH HAmosMH Oyad J.-aHria. Deor i ja.-aHri.
ealu.

OjiHe 3 MOSICHEeHb MOXO/KEHHSI JI.-aHTi1. Deor mos’s3ye
HOT0 3 HAa3BOIO STYMEHIO, SIKUH 3a3BUYall BUKOPHUCTOBYIOTh
y THUBOBapiHHI. JIaBHBOAHTIIMHCEKHMH IJIleKCEMaMH Ha
MO3HAYEHHs stuMeHto Oynu a.-anrit. beow [10, c. 80] Ta
n.-auri. bere [10, c. 88]. [pore, meski BUeHiI BUCIOBIIO-
I0Th CyMHiBH, 4d OyB DEOr HamoeM NPUrOTOBAaHMM Ha
COJI0Ii, MOIIOHO 710 CydacHOro nuBa. Hacmpasi, 1aBHBO-
aHTTichkuil Deor 6yB cOMOAKHAM aiKOTOJIBHUM HAIOEM,
BUTOTOBJICHUM 3 (PYKTiB, Ta 32 CBOIM CMakoM JiHCHO
OyB CXOXKHM ILIBHUJIIE HA CUAP, HDXX HA CydacHe IHUBO.
ToMy iCHY€e MPHUIYIIEHHS, IO MOMIOHICTh HA3BH XMIijIb-
HOTO HANO 3 JaBHBOAHTIIMCHKOI HA3BOIO SUMEHIO €
JIMILIE [IKaBUM 30iroM. A cama Has3Ba J.-aHrJj. beor moxo-
nuTh Big nat. biber (muox. biberes) «mamiii» < nmat. bibere
«e» [15, ¢. 159].

Cepen mmpoKoro Kojia Ha3B XMUTGHUX HAIOiB y JaB-
HBOAHTJTIHCHKIA Ta CTapOYKpATHCHKiH MOBaX MOXXHA BHIi-
JIUTH JEKiTbKa CHUTBHOKOpeHeBUX JiekceM. Lli smekcnuHi
OJIMHMIII € CHUTLHOIHJOEBPONEHCHKOTO TMOXOKeHHs. Tak,
OIHICIO 3 HAMJABHININX HA3B HA MO3HAYEHHS aJIKOIOJIBHOTO
HAIIOI0 Y CTapOyKpaiHChKil MOBi Oyia jexcema nuso. [Ipo-
Te TOKM I Ha3Ba Halyia 3HA4YEHHS XMUIBHOTO HAIlolo,
ceMa ‘TMBO’ BHpaXkamacsl y CIUIBHO CJIOB’SHCBHKIM MOBI
iHIMM coBOM olwb. SIK MOXijHe Bifi HHOTO YTBOPEHHS B
«JlexcukoHi cioBeHopocskomy» I1. Bepunan 3adikcoBaHo
LIEPKOBHOCIIOB STHCBKY (JIepHBaT Bif 0lb) Ha3By — 0106UHA:
[9, c. 49-50]. I.-pyc. onb (011b) Ta 0106UHA BA3HAYAIOTHCS
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K «XMIJIbHUH HaITii 3 JKKUTa, SUMEHIO U T. 1.» [5, €. 29]. V
CKJIaJli TaBHLOAHTIIIHCHKOI MOBH 3HAXOJIUMO TOiOHY JIeK-
CeMy Ha TO3HAYCHHS SUMIHHOTO THBa: I.-aHril. ealu. Sg-
MiHb OyB OCHOBHOIO 3JIaKOBOIO KYJIBTYPOIO, IO BHPOIIY-
Baylach Ha TePHUTOPii AHIIII B JaBHHOAHTIIIHCEKHI TIEPio,
a STIMiHHE TTUBO J1.-aHTJl. ealu 6yi10 OCHOBHMM HAIOEM yCiX
KJIaciB HACCIICHHSI.

BinburicTs MOCHITHUKIB BHIUIIOTH YV CKIAIl X JICK-
CeM CMiNBHOIHI0EBPONICHCHKIN KOPiHb *alu — «TipKuii»
[15, c. 46], T06TO MepBUHHE 3HAYEHHS [UX CIIB — «TIPKUN
Hamii» [5, €. 23-24]. Sk ciopigHeHu# BapiaHT IPAcIOB'sH-
CBKOTO KOpeHs *olb-, PEeKOHCTPYIOEThCS KOpiHb *elv-, 3
(dbopMaHTOM — K-, IO 3HAXOJOWUTH BiMOOpakKeHHS B POC.
é1Kull «TOM, IO Mae TiPKyBaTHH, TEPIKHHA IPUCMAK, IIPO-
ripkimit»y [5, c.24]. Ha BimmiHy Bim crapoykpaiHChKOI
JIEKCEMH, JT.-aHTII. ealu He BUKOPHUCTOBYBANACh IS MO3HA-
YEHHsI 3arajibHOI Ha3BU XMIJIBHUX HAIOIB, IS I[bOTO BHKO-
PHCTOBYBaJaCh CHHOHIMIYHA JIGKCHYHA OJWHUIIS JI.-aHII.
beor. B minomy croctepiraetbes mpoliec BUTICHEHHS (TTOB-
HICTIO YM YaCTKOBO) JaBHIIIOI Ha3BU MHBAa OULIBII HOBOIO
CHHOHIMIYHOTO. [5, C. 25, 29].

Kornatu maBHbOaHIIHCHEKHX JTekceM heor Ta ealu 3Ha-
XOJIMMO 1 B 0araTboX iHIIKX, TOJIOBHAM YHHOM, T€PMaHCh-
KHX MOBAaXx JUIs O3HAYCHHSI XMIUIbHUX HAIIOIB, 1[0 BUTOTO-
BISUIA [UBSIXOM OpOAIHHS 3epHAa: J.Cakc., CBH. Dior,
n.ckaua. biorr, n.bpus. biar, cHH., c.-Himepa. bér, HigepI.
ceH. H. bier [15, ¢. 159]. JlaBapoanriiiiceka jtekcema ealu,
alo, n.ckann. ol, Takok Mae BiANOBIIHUKY B HIIUX 1HIO€B-
poreiicbkkux MoBax Jjat. aliamen, «kBacui», a.-mpyc. alu
«MenoBHi Hamiiy, uT. alis, cr.-cn. oli «mmBo»[15, c. 46].

B €Bpori icHyee YOTHPHU JICKCEMH Ha TIO3HAYCHHS ITH-
Ba: ale — miBHiuHUI Tepmin, beer — 3aximnuii, cervisia —
miBIeHW, Ta PiVO — cxiguuii Tepmin. [lpubmmsuo 40
KpaiH BUKOpUCTOBYIOTH (opMmy Beer, i onusbko 10 kpain
Ale, s mo3HaYCHHS HAMOFO 31 30pomKeHoro 3epHa [14].

OTxe, OLTBIIICT KpaiH BUKOPHCTOBYIOTH Ha BHOIp a0
nekcemy beer a6o ale. Tak BHHMKAe MHUTaHHS, SKIIO Iii
JIBA CIIOBA HA3UBAIOTh OJUH 1 TOH XK€ Hamil, TO YoMy
00UJIBI JIEKCEMU BUKOPHUCTOBYIOThCS B JI@BHBOAHIIIIHCH-
Kiif, cyqacHil aHTITIHCHKIH Ta JaBHBOICTaHICHKIH MOBaX.

IosiBa 000X JIlekceM y CKJIaJi JaBHBOAHTIIIHCHKOT MOBH
€ mepea0davyBaHOI0, aJDKe TUIeMEHa I'epPMaHIIB, sIKi repe-
CEeNMJINCST HA TEPHUTOPi0 BpUTaHCBKMX OCTPOBIB, Oyin
HOCISIMU 3aXigHUX 1 IIBHIYHUX MOB, 1 OOMIBI JIEeKCEMHU
30eperiucs y cydacHii aHriiicbkiidi MoBi. [Ipo mesiki pos-
OixHocTi Mixk 1.-anri. beor ta g.-anrn. ealu, cBimuuts Te
110, IHKOJIH 11i JBi JIEKCEMH 3’ IBJLUTHCH B OTHOMY PEYCHHI.

VY cydacHiii aHTTHCHKIH MOBI pisHuis Mix beer ta ale
MOJIArae B TOMY IO JIUIIE 0 CKIIaay Deer BXoauTh XMijib.
[IpoTe Taka pi3HUIM MK JBOMa HAIMOSMH iCHyBala He
sagkan. Y Wright’s Dialect Dictionary 3asnauaerncs:
“beer was a malt liquor, stronger and superior to ale,
brewed from the first mashing of the malt, and ale was a
weaker brew, brewed from the malt after the beer had
been extracted from it” [19, c. 222]. B aHrI0CaKCOHCHKI
YacH, KOJHM XMiJIb He BUKOPUCTOBYBAIM, a00 BUKOPHCTO-
ByBaJiM HE TaK UIMPOKO, PI3HHI IOJISITana, TOJOBHUM
YHUHOM, B MIIIHOCTI HAIIO¥O.

[HIIMM  TPHUKIIAIOM  CIIOPITHEHOCTI  JOCIIHKYBaHHX
MOB € J.-aHr1. medu Ta CT.yKp. MEb, [0 MalOTh B OCHOBI
CHUTbHOIH0EBpOTIEHChKMiT KOpiHb *medhu- «men, cono-
kui Hamii» [15, ¢. 952-962].
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H.-anrn. medu [10, ¢. 676] Oys, iiMOBipHO, HaiiapeBHi-
[IMM FEPMAHCHKUM aJIKOroJbHUM HarmoeM. Medu ocmiBy-
BaBCs K HAIiii B CTAapoJaBHIiM repoiuniii moesii: "Mead
was for the great and grand occasions, for the temple and
the ceremonial; ale was for the masses and for all times"
[12, c. 88].

Orxe, TaBHLOAHITIIHCEKMIM Medu — 16 XMiTbHMI Harii 3
(depMeHTOBAaHOTO Mely Ta BoaW. KorHatamu J.-aHTIL
medu, meodu € n.ckama. Mjodr, man. mjod, mB. Mjad,
1.¢Gpu3., CHH., C.Hizeps. mede, Hizepa. Mee, ABH. Metu, CBH.
mete, u. Met «menoBuil Hamiit», cT.-cia. medu, mur. medus
«veny [15, c. 952-962]. [l HajaHHS [OAATKOBOTO apoMa-
Ty MEZOBOMY HAIIOIO YacTO BUKOPHCTOBYBAIIM POCIUHY .-
arrr. Meduwyrt cya. meadowsweet (Filipendula ulmaria)
«rasoiray [10, ¢. 677].

He MeHm momymsspHAM XMiNEHUM HamoeMm meo0 OyB i B
CTapoyKpaiHChKiii MoBi. Hamiit i3 memy me B mpa-
CIIOB’STHCHKIN MOBi MaB Ha3By medovina — nepusar i3
cydikcom -ina Big Meds, 1110 BKUBABCS JIUIIE B OJHOMY
3HaYeHHI — ‘Hamii 13 mexy’. Lleit moMoHOMEH 3acBimumiIn
Wi 1aBHBOYKpATHCBHKI ITaM’SITKU. IMEHHUK Medosuna 30epi-
rcs 1 B OKPEMHX apxaidYHUX roBOpax CTapoyKpaiHCHKOT
MOBH Medosuna 'Menose BuHo' [9, €. 52].

VYKpaiHii TakokK Maiu 3BUYKY NMPHUIPABIATH CBOI MEIH
TpaBaMH Ta MPSHOLIAMHU: KOPHULICIO, TBO3MKOI0, iIMOUpOM,
TIepIieM, BaHULTIO, sUTIBIIEM, KOopeHeM (Qianku abo Bawep's-
HH, TIeTFOCcTKaMu poxi. JJo ppyKTOBHX MemiB Micis BapiH-
HS TOJIMBAJIM COKY 3 SITiJ] BUIIHI, MAJIMHH, aIrpycy, YOPHHII,
opivok, ropobuan Tommo. Hamiit Toni HaOyBaB BinmoBin-
HOT'O MeJIOBO-(PPYKTOBOTO CMaKy Ta 3araxy.

JaBuboanrmiiiceka nekcema cider [10, ¢. 154], Buko-
pHUCTOBYBAJaCh JAJsl MO3HAYEHHS 1HO3EMHOro Hamnoro. /l.-
anri. cider < n.¢p. sidre (¢p. cidre) < mi3. mart. sicera <
rp. ciygpa < Heb. shékhar «minuuii mamiii» < shakhar
«HATUTHCH BBOJIO, I’ stHiTHY» [15, €. 288-289]. JlaBHBO]-
paHILy3bKa JiekceMa Cisdre, 3a3BHyaii BUKOPHUCTOBYBAach
JUIsL IO3HAYEHHS 30pPOIKEHOT0 HAIOK, MPUTOTOBAHOTO 3
SI0TyK, a mi3HiIIe el ke TePMiH T0Yallil BAKOPHCTOBYBa-
TH B AHIJIIT 3 TAKAM )K€ 3HAUCHHSIM.

Bararo icTopukiB CTaBISATH MiJ CYMHIB HasBHICTH Ta-
KOr0 HAamoKw SK cudp, 30KpeMa B IaBHBOAHTIIHCHKHN
nepion. Iy TOro mod BUTOTOBJIATU cudp TOTPIOHA Be-
JIMKa KUIBKICTh s0JIyK BigmoBigHoro coprty. Ilepmr mo-
MallHi COPTH sI0JIyK 3’SIBUIIMCH HAa TEpUTOPii AHIIIT Jiuie
HAMPHUKIHIN JaBHHOAHTIIHCHKOTO Mepioy.

Jemo momiOHUM 3a CMakoM a0 m.-aHri. cider Oys
CT.YKp K6ach. 3 NaBHIX IaBCH 3BUYAHHHM HEXMiIbHUM
HaroeM OyB keacv < *kvasv «kBac» (KOpiHb TOH cammui,
mo i y kuchymu). OQHAK € IPUIYIICHHS, IO el Harmii
Mir OyTH 1 XMUTBHHM, OCKUIBKH 3TagyeThcs TOPYY i3
MEIOBHM. 3aJeXKHO BiJJ CHPOBHHH JUISi BUTOTOBJICHHS
NPOJIYKTY, JISKCEMa Keac Maja O3HaYeHHS: TPYLIKOBHH;
xmi6oBuid [9, €. 51]. CHHOHIMIYHOK Ha3BOIO XJIiOHOrO
kBacy Oyia JiekceMa cupigeyb. AKageMiuHUH TIyMauyHUN
CJIOBHUK YKpaiHChKOI MOBH TOJa€e Take 3HaueHHs: Cupi-
BEIb — HAnill, NPUcOMOBAnUll i3 3aiumux Kun'smxom i
HACMOAHUX NPOMALOM NEBHO20 YACY JHCUMHIX CYXapis;
xnionuii keac [7, 1.9, C. 198].

Jlist Mo3Ha4YeHHsI XMIJIbBHOTO HAaIlol0, BUTOTOBJICHOTO 3
BUHOTPaJy, JaBHbOAHTJIICbKa MOBa 3aro3uymia 3 Ja-
THHCBKOI MOBH ciioBo win (< mar. vinum) [10, c. 1230].
Moro korsataMu B iHIIMX JABHHOIE€PMAHCHKHX Ta Cydac-
HUX T€PMAHCBKHX MOBaxX € I.Cakc., A.Qpu3., JIBH., CBH,
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win, A.CKaH. VIN, naH., mB. Vin, migepa. vijn, x. Wein,
rot. wein [15, ¢. 1746].

KinbkicTs BuHa Oyiia 0OMEXEHOI0 B JaBHBOAHTIIHCH-
KA{ TIepio i TOMy BOHO OyJI0 HAaHAOPOXKIMM alIKOTOJIh-
HUM HAmNoOeM, AOCTYIHHM JIMIIEC BiJHOCHO HEBEJHKIH
KIJIBKOCTI OaraTux JrOneH.

B 1aBHBOAHTMCHKUX MEAWYHUX pelernTax 10 BHHA
iHKOJIM fojaBanu Mea. OCKUTbKH, aHTJIOCAKCOHCHKE BUHO
3a3BHYail OyJi0 CyXWM, TOMY HOTO JOJATKOBO IiJCOJIO-
mkysami: “swete win sel mylt donne Oe afre” «wine
digests better than rough» [13, c. 227].

Mo>kHa BUIUTUTH BEITUKY KUTBKICTh TABHHOAHTIIHCHKUX
CKJIQHUX JIEKCEM, JIe OJHUM 3 KOMIIOHEHTIB € [I.-aHIJL.
win. XareH 3a3Hauae mo 0araTo CKJIQJHUX CIIiB 3 KOMIIO-
HEHTOM Win € (yHKIIOHAIIFHUMH Ta JECKPUIITHBHIAMH, III0
cTOCyIOThCsl  BUHOpoOCcTBa [13], Hampukmam: m.-aHTiL
winbeam «BuHOrpagHa soza» [10, c. 1231], m.-amrm.
winberige «sunorpam» [10, c¢. 1231], m.-anri. win-geard
«suHorpaauuk» [10, ¢. 1233], wingeard-seax «caaoBuii
Hix» [10, €. 1234], win-reafetian «36upatu Burorpamy [10,
c. 1235], win-wringe «mpec mis Bunorpamy» [10, ¢. 1237].

[TpuHIMn HOMIHAI, K OCHOBHUH HAmpsSM XOIy AyM-
KM, 3a SIKHM 3JIHCHIOEThCS HA3MBAaHHSA KOHKPETHOIO
00’eKTa, peamizyeThcs Yepe3 BiATOBiAHI criocoOu, MOTH-
BHM Ta 3acobu HazmBaHHA [1, C. 41].

Cepen croco0iB HOMiHamii XMiTbHHX HANOIB y JaB-
HBOAHTIIHICHKINT Ta CTapOyKpaiHChKili MOBax BaKIUBY
pOIb BiAirpajo CIIOBOTBOPEHHS, 30KpeMa adikcarlisd,
CJIOBOCKIIQ/IAHHS Ta TBOPECHHS aHAITHYHUX HAWMEHYBaHb
(mBO-, TPHOX-KOMITOHCHTHHUX JICKCEM).

Y ¢dopMyBaHHI JaBHHOAHITIMHCHKHX HAa3B XMIIbHHX
HATOIB JOCUTh MPOAYKTUBHHUM OYJO CIIOBOCKJIAJaHHS.
Po3rnsHyBIIM CTPYKTYPY JAaBHBOAHTIIIHCHKUX MOMOHO-
MEHIB, MU BCTAHOBHJIH, 1[0 HAWIPOJYKTHBHIIIOI CTPYK-
TypOIO YTBOPEHHS Ha3B AJIKOTOJIbHUX HAIMOIB OYyJIH JBO-
KOMIIOHEHTHI Mozewi. Y CcKiaai KyJiHapHOi JEeKCHKH
aHTJIOCAaKCOHCBKOTO Tepiofy 3adiKCOBaHO TaKi CKIAIHI
HaMEHYBaHHS AIKOTOJBHUX HAIOIB: CHHOHIMIYHA JI0 [I.-
aHr. cider cknajgHa Ha3Ba J.-aHrL. @ppel-win «sa6nyune
BuHO, cuap» [10, ¢. 17] < eeppel «sib6myko» + Win «BUHOY;
IIKaBO IO Y CKIIAJi JISKCEMHU Ha [O3HAYEHHS TPYIIEBOTO
CHJIPY BHCTYIIAE IHITUA KOMIIOHEHT: J.-aHIUI. WOS «CiK,
BOJIOTa» + Pere «rpyma» > J1.-aHrJl. Pere-wos cyd. Perry
«rpymesuit cuapy» [10, ¢. 773].

Cepen BUSIBICHUX JBOKOMIIOHCHTHUX JICKCHYHUX OJIH-
HUIIb HA MO3HAYCHHS XMITBHUX HAIOIB, OKpEeMy TPYILy CTa-
HOBJISITH CKIIQJ{HI Ha3BH, JI€ OJHHUM i3 KOMIIOHEHTIB € JIeK-
cema a.-auri. drenc [10, c. 211]: m.-amrz. win-drenc «Bu-
Ho» [10, ¢. 1232] < win «BuHO» + drenc «uariii», I.-aHri.
medu-drenc «vemoBwmii Hamii» [10, €. 676] < medu «men
(mamiit)» + drenc «Hamiiiy, 1.-aHria. Wyrt-drenc «rpas’sHuii
Hamiit» [10, c. 1290] < wyrt «tpaBa» + drenc «wuamiii», .-
aurn. alor-drenc «eimemanunit mamii» [10, c. 35] < alor
«Bimpxa» + drenc «mamiii», mn.-aHra. dc-drenc «mamiin 3
xomymiB» [10, €. 5] < dC «wkomymp» + drenc «Hariii.

OTxe, y CKJIaJli TaBHbOAHTIIHCHKOTO KYJIiHAPOHIMIKO-
Hy HaiOIBII aKTHBHO IPECTABICHHI CKJIagHI HallMEeHY-
BaHHS, JI¢ OJWH 3 KOMIIOHCHTIB BKa3y€ Ha CHPOBHUHY 3
SIKOT BUTOTOBJICHO HATIIH.

Tako BUSIBICHO JBOKOMIIOHEHTHY JIEKCEMY, JIe OJUH
3 KOMITOHEHTIB BKa3y€ Ha LUISIX JOOYBaHHS CUPOBHHU
Juis Hanoto: beon-brob «wmenosuit mamiii» [10, c. 85] <
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bedn (dbopma MHOKMHM Bin a.-aHri. bed) «Omkomm» +

brob «Oyinbiion, BigBap, KmKa».

JlekcuKo-CeMaHTHYHY TPYILy Ha3B aJKOTOJILHUX HAIo-
iB y IOCHIJPKyBaHHX MOBAX 3arajioM yTBOPIOIOTH OJTHOC-
niBHI nekceMu. IIpoTe NMpOAyKTWBHUM TYT € 1 cmocid
aHATITUYHOI HOMiHAIIii.

AHaNITHYHI HAa3BU XMUIBHUX HAMOIB HaW4acTille Mo-
Oynosani 3a monmeiwiro A +N. Mo)kHA BHIUIMTH TaKi MO-
JieJll aHAJIITHYHOT HOMIHALT:

1) y AKuX NPUKMETHUK BKa3ye Ha SIKiCTh HAIIOKO: [I.-aHTJL.
god ealu «xoporre muBoy» [16, €. 20]; m.-auri. swide
beore «ayxe xoporure muBo»; ma.-aHria. strangan beor
«Minne muBoy [14].

2) y AKUX TPUKMETHHK YyKa3ye Ha KOJip MUBa: J.-aHTI.
leohtes beor «caitie muso» [10, €.79]; 3a 1iero Mozen-
JIF0 BUSIBIICHO TaKOXK OJHY TPUKOMIIOHEHTHY Ha3BY [I.-
anriL. strang hluttor ealu «minue sicue musox» [14].

3) y sAKifl TMPUKMETHUK yKa3ye Ha CMak Harmow: suran
ealad «xucne tmBo» [14]; m.-amrn. wearmum beore
«rermte muBo» [14], swete win «comozake BuHo» [14].

4) y SIKMX TPUKMETHHUK yKa3ye Ha BiK HAIO0: I.-aHTJL.
ealdus ealod «crape muBo» [14], n.-amra. niwe beor
«mosone nuBo (3-5 muiBy) [14].

5) y SkuX NPUKMETHUK BKa3y€ Ha CHOCIO MPUTOTYBaHHS
XMIIBHOTO HAIOK A.-aHr. twybrownum ealad «nBidi
npoBapeHe muBoy» [14].

VY cknani cTapoyKpaiHChKOT JISKCHKY aHATITHYHI Ha3BU
XMIJBHHX HAMoOIB K 1 B JaBHBOAHIUIIHCHKINA HailyacTile
JIBOKOMITOHEHTHI, MPEICTaBICHI MOACIUII0 «IIPUKMETHUK
+ IMEHHUK». BHCOKOIO TPOIYKTHBHICTIO BiJI3HAYAETHCS
MOJIeNIb, I¢ TIPUKMETHHK yKa3ye Ha CUPOBHHY 3 SIKOi Ha-
il BUTOTOBJICHO, a00 sKa BXOIUTH 10 MOTO CKJIAAY: CT.
YKp. epyuikosutl, xaibosuti keacw [9, €. 51], cT. yKp. nue-
nuyxoe nueo [9, ¢. 50].

VY CnoBHuky crtapoykpaincekoi MoBu XIV-XV cT. 3a
aHaJTI30BaHOI0 MOJIEILTIO 3a(hiKCOBAaHO HA3BY, /€ MPHUKME-
THUK YKa3ye€ Ha TaTyHOK XMIJBHOTO HAIOK: ZPEYKbIU
K6aCb «IATYHOK IPEIbKOTO BUHA» ‘@ KOJU UMYMb KYRUMU
MAamapckoly Moeapb, y COHAGs, WU WOAbKDb, ULU NE-
PEYD ... UTU MEMbAHD, UL SPEYKBIU KEACH, OMb SPUBHY, )
couagrs no mpu cpouu’ [6, T. 2, ¢. 261-262].

OCKiJIbKH, Ha BIMIHY BiJl TaBHbOAHTJIHCHKOI JICKCHKH,
Jie Ha TI03Ha4YeHHsI Me/ly y 3HAYeHHI XMUIBHOTO MEI0BOTO
HAIloI0 Ta Mexy SIK MPOAYKTY O KUIBHHIITBA, MOXKHA IIPO-
CTEXUTH pi3Hi Jiekcemu: a.-adrit. hunig «vem» [10, ¢. 567]
Ta J.-aHr1. medu «xmineHU# MexoBuii Hamii» [10, €. 676],
B CTapOYKpAaTHCHKii MOBi Ha IMO3HAYEHHS IMX MOHSATH ic-
HyBaJia JIMIIe OJ{Ha JIeKceMa CT.yKp. Me0w [6, 1. 1, ¢. 582],
TO JUIsI PO3PI3HEHHSI IIMX 3HAYCHb B)KUBAIACH aHATITHYHA
HOMIHALIIS CT. YKP. numblil, numnslii mcos [6, T. 1, c. 582],
Jie IPUKMETHHK YKa3ye Ha PI3HOBH/] IPOYKTY.

AHai3 KyniHapHOI JJeKCHKH Ha TIO3HAYEHHS XMIiTbHUX
HAIOIB I0Ka3aB, M0 B JIaBHBOAHTIIHCHKIN MOBi adik-
callbHUI CTOCI0 CIIOBOTBOPEHHS HE 3HANIIOB IIHPOKOTO
3aCTOCYBaHHA B IIill rpymi Jekcuku. HaTtomicTs meit cro-
ci0 CIIOBOTBOPEHHS Bi3HAYAETHCA BHCOKOIO IPOTYKTHB-
HICTIO U1 HOMiHAIi{ XMUIBHUX HAIMOIB B CTapOYKpaiHCh-
Kiif nexcumi. Tak, mpoaHali3yBaBIIN KyJiHAPHY JIEKCHKY
CTapOyKpPaiHCHKOTO MEPioAy, MU BHUSBWIHM TEHACHINIO 0
YTBOPEHHS Ha3B XMUIBHHUX HAIOIB 3a JJOIOMOT 010 cydikca
-ina, 30KpemMa CT.yKp. MeOWw8UHa «HaIiH i3 Mexy» — Je-
puBar i3 cydikcoM -ira Bix medv; CT.yKp. 0108UHA «ITH-
BO, STUMIHHE ITUBOY» - JIepUBaT i3 cydikcoM -ina Bix olv.
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Cepen CEeMaHTHYHUX TPOIIECiB, B PE3yIbTaTi IKUX yTBO-
pIOBaMCh HOBI HOMiHAI{ XMIJIbHUX HAIOIB B CTApOyKpa-
THCBKIM Ta JaBHBOAHTJIIMCHKIA MOBax, MOJKHA BHIIJIUTH
PO3IIUPEHHS, 3BY)KSHHS 3HAUCHHsI, HOI0 3HW)KSHHS TOLLO.
HalimpoaykTuBHIIIMM cepen THITIB CEeMaHTHYHOI JephBa-
1ii OyIJo 3BYXKCHHS 3HAUCHHS.

Tak, crapoykpalHChKa JIEKCeMa 71uUg0, CIIOYaTKy BHKO-
PHCTOBYBajacsl AJIs 3arajbHOrO MO3HAYEHHs Oyab-sIKOTO
HArIol0, 1 JIMIIE 3r0JIOM Y TPOLECi CBOTO iCTOPHYHOTO PO3-
BUTKY 3a3Hajia 3BY)KCHHS] CEMaHTHYHOTO [iala3oHy i Ha-
OyJna 3HAUCHHS ‘MaJIOaJIKOTOJIBHOTO HATO0, II0 BHIOTOB-
JSIETBCS 3BUYAHO 3 STUMIHHOTO coMomy i xmenmo’ [7, T. 6,
C. 350]. BHacmiok msoro, CT. YKp. 160 TOCTYTIOBO BUTIC-
HWIA 3 MIMPOKOTO BXKUTKY 1HIIY CTAPOYKPATHCBKY JIEKCEMY
olv, Mo Mana 3HaYeHHs ‘IMBO’ DOTH, AOKH Ha3Ba CT. YKP.
nueo He Habyna 3HAYEHHS XMinbHOTO Hamoro, [9, . 50].
CrapoykpaiHcbka Ha3Ba ol (0108uHa) «XMIJBHAH HaIii 3
’KUTA, STAMEHIO U T. 1.» y CBOIO Yepry TaKoXX 3a3Hajia 3BY-
JKEHHsI 3HAQUCHHS 1 MPOJOBXYE BXKUBATHUCS JIMIIE B OKpe-
MUX TOBIpKaxX Cy4acHOi poCiiChbKOI MOBH 3 JIGSIKUMHU CeMa-
HTUYHUMH 3MIHAMH: 0JI06UHA — «OCAJIKU 1 3aJIMIIKH THBa,
Oparm» [9, ¢. 50].

IMoaiGHO 10 CT.YKp. nue6o, A.-aHri. beor, Takox (yHKI-
OHYBAJIO SIK 3arajibHa Ha3Ba aJKOTOJILHUX HAIIOIB, 1 JIMIIE
3rOJOM LS JICKCHYHA OAMHUL BTPAaTHJIAa CBOE IIEPBICHO
IIMPOKE 3HAYCHHS Ta Ha0yJ1a By3bKOTO 3HAUCHHS «ITUBOY.

HatomicTs, reHepamizarisi, TOOTO pPO3IIMPEHHS 3HAYCH-
Hi, He Oyna NMPUTaMaHHOK I JOCITIIKYBaHOI TpyNu
JICKCUKH.

Ot1xe, y JOCHIDKYBaHId JIEKCUKO-CEMaHTUUHIA TIpyIi
JICKCUKY Ha MO3HAYCHHsI XMIJTbHUX HAIOIB Yy CKJIaji JaB-
HBOAHIJIHCHKOT Ta CTapOyKpailHChKOI MOB HOMIHATHBHI
OJIMHULI TPECTaBJICHI OJJHOCTIBHUMH Ha3BaMH, CKJIaJHH-
MH Ta aHATITHYHUMH HaliMeHyBaHH;IMHU. OTHOC/IIBHI Ha3BU
PETPE3eHTOBAHO OJTHUM JIEKCHKO-TPaMaTHYHUM KIIACOM —
IMCHHUKAaMU. BUTBIIICTh aHANITHIHIX HaliMEHYBaHb ITIPeI-
CTaBJIeHI aTPHOYTHBHHMHM CIIOBOCIIONYYCHHSIMH, J€ POJb
CTPWXKHEBOTO CJIOBA BUKOHYE JIeKCeMa — Ha3Ba Pi3HOBUIY
XMIJIBHOTO HAIo, a NPUKMETHHK BHCTYNAE y POJi KOHK-
peru3aropa. HalinpoayKTHBHIIIMME cepell CKIIaJHUX Ha3B

€ MOJeNb, Jie IPUKMETHHK BKa3dye Ha CHPOBUHY 3 SIKOI
BUTOTOBJICHO HaITiH.

[IpoBeneHi criocTepeXeHHs 3aCBiMIyIOTh, IO CKJIaIHI
HallMEHYBaHHs CTAQHOBIATH 3HAUHY YaCTHHY HAa3B XMiJlb-
HUX HAIoIB y CKJIaJi, sIK TaBHBOAHTIIMCHKOI TakK i ctapo-
YKpaiHCBKOI MOB, IO 3yMOBJICHE TEHACHITIEIO 10 KOHKpe-
THU3AaIli1 3ac00aMu OIHCY.

CHilbHOIO 03HAKOIO TMOPIBHIOBAHMX MOB € 1 Te, IO
MIPOXYKTUBHUM 3aCO00M JUI YTBOPEHHS Ha3B aJIKOTOJIb-
HHUX HanoiB Oyja ceMaHTWYHA JepHBallisl, 30KpeMa 3BY-
JKEHHsI 3HAUCHHSI.

VY xozi aHaNi3y MH 3’sICyBaJIH, IO JEKCUKO-CEMaHTHYHA
rpymna «XMilTbHI Hanoi» B JaBHbOAHTIIHCHKIN MOBI Ipen-
CTaBJICHa INUpINE, HK B cTapoykpaiHcekiii. Ha ocHOBI
JOCIIDKeHHST (DaKTHYHOTO Marepialy BHABICHO 26 Ha3B
XMUIBHHAX HAIlOiB B JaBHBOAHTIIHMCHKINH MoOBI Ta 11 B cra-
POYKpaiHCBKiii.

lactponomiuHi BHomoOaHHSA IaBHBOAHTITIHCEKOTO Ta
cTapoykpaiHcbKoro HapoaiB Oynu nemro BiaminHi. Li oco-
OJMBOCTI BH3HAYaJIMCSl NPUPOJAHMMHU YMOBaMH, KJIiMaToM
Ta XapakTepoM NoOyTy HaceneHHs. Tak, KiliMar aHrJiocak-
COHCBKOTO TMepiofy OyB CYBOpIIIHIA Ta BOJOTILIMNA, HIK
3apas. Lle B mesikiit Mipi YHEMOIKITUBITIOBAIO BHPOIIYBAHHSI
Ha TEpUTOpii BUHOTPamy Ta 0araTboX IHIIMX IUIOJOBHX
nepeB. HatomicTs B 000X KpaiHaX IIHPOKO BHKOPHCTOBY-
BaJIMCh TPaBH Ta crelii. [IpunpaBieHHs XMIJIEHEX HAIOiB
3aMallHUMU TPaBaMH Ta CHICLIsIMH JI03BOJISLIO MIPOJOBKHUTH
TEpPMIH IPUIATHOCTI HAIOIB, IOJIIMIIKTH CMaK Ta apoMaT, a
1HKOJIM 1 HaJIaTH HAIOO JIKapCHKUX BIACTUBOCTEH.

OTxKe, JeKCUKO-CEMaHTH4Ha Tpyna «XMijbHI Harmoi»
NIPE/ICTaBIICHa y IaBHBOAHIJIIIICHKIN Ta CTapOyKpaiHChKil
MOBax IMo-pi3HOMY. Lle 3yMOBJIECHO pi3HHM CIIOCOOOM
JKHUTTS HapOJiB, KyJbTYPHUMH HaaOaHHSAMH Halii, xapa-
KTEpOM IX MUCJICHHS Ta CIIPUUHSATTSIM OTOYYIOYOTO CBITY.

3icTaBHMI aHaNi3 KyJiHApHOI JISKCUKH JIaBHbOAHIJIiii-
CBKOI Ta CTapOyKpaiHCHKOT MOBH, 30KpeMa JICKCHKO-CEMaH-
THYHOT Tpynmu «XMIiJbHI HAmoi» I03BOJISIE MPOCTEKHTH
apxaivHi ysBICHHS HOCIIB MOB TIPO CBIT, IX TaCTPOHOMIiYHi
CMaKH, OCHOBH TIOOYTY Ta TpaIuIlii. 3MifiCHeHEe TOCHTiKEH-
Hsl € TOLITOBXOM JUISl MOJAJIBLIOrO 3iCTABHOTO BHUBUYCHHS
KYJIIHAPOHIMIKOHY TBOX MOB B iCTOPHYHOMY ACTICKTI.
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The names of alcoholic drinks in Old English and Old Ukrainian: comparative analysis

T.V. Podsikera

Abstract. The article gives a detailed analysis of the names of alcoholic drinks in Old English and Old Ukrainian from the point of view
of etymology, outlines principles and ways of nomination of alcoholic drinks. The article focuses on the comparative study of lexico-
semantic group of names of alcoholic drinks in Old English and Old Ukrainian. Analysis revealed that lexico-semantic group "Alcoholic
drinks" presented in Old English and Old Ukrainian languages, in different ways, due to different extralinguistic factors. These features
were determined by environmental conditions, climate and different lifestyles of the peoples.

Keywords: Old English, nomination, ways of nomination, names of alcoholic drinks, cognate, etymology
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